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Koro ho Kouveru
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 Kinamoko ec atere.  Un 
i ne a Koro, un i ne a 
Kouveru.  Tavar ec 
atere  lan i.
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 Kouveru a Koro natane, 
“Ana e bolam cicira'i 
rau?”
Koro a liare, “Kapare!”
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 Kouveru a Koro natane, 
“Ana e papagaium 
cicira’i rau?”
Koro a liare, “kapare!”
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Kouveru a Koro natane, 
“Ana e karetam cicira’i 
rau?”
Koro a liare, “Kapare!”
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Koro i nal a Koro hai 
nacita’a, “Koro, 
Kouveru apur hetum 
cicira’i!”  
Koro a liare, “Rau 
nalu!” 10
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Koro a Kouveru acita’a, 
“Hair a bolam cicira’i.”
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Koro a Kouveru acita’a, 
“Hair a papagaium 
cicira’i.”
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Koro a Kouveru acita’a, 
“Hair a karetam 
cicira’i.”
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Koro i nal a koro hai 
natane, “A e lan horu 
cicira'i, e nica rau-rau 
an upe?”  
Koro a liare, “A nica 
rau-rau nalu!”



Pájina Koro ho Kouveru Koro and Kouveru 

2 Iha labarik nain rua; ida naran Koro ho ida naran Kouveru. Sira 
nain rua belun diak. 

There are two boys; Their names are Koro and Kouveru. 
They are good friends.

4 Kouveru husu ba Koro, “Hau bele halimar ho o nia bola, ka?” 
Koro hatán, “La bele!”

Kouveru asks Koro, “May I play with your ball?”
Koro replies, “No!”

6 Kouveru husu ba Koro, “Hau bele halimar ho o nia papagaiu, 
ka?”
 Koro hatán, “La bele!”

Kouveru asks Koro, “May I play with your kite?”
Koro replies, “No!”

8 Kouveru husu ba Koro, “Hau bele halimar ho o nia kareta, ka?” 
Koro hatán, “La bele!”

Kouveru asks Koro, “May I play with your car?”
Koro replies, “No!”

10 Koro nia ama dehan ba nia, “Koro, fahe o nia sasán ho 
Kouveru!” 
Koro hatán, “Diak ama!”

Koro's mom says, “Koro, share your toys with Kouveru!” 
Koro replies, “Okay, Mom.”

12 Koro dehan ba Kouveru, “O bele halimar ho hau nia bola.” Koro says, “You can play with my ball.”

14 Koro dehan ba Kouveru, “O bele halimar ho hau nia papagaiu.” Koro says, “You can play with my kite.”

16 Koro dehan ba Kouveru, “O bele halimar ho hau nia kareta.” Koro says, “You can play with my car.”

18 Koro nia ama husu ba nia, “O gosta halimar hamotuk ho o nia 
maluk, ka lae?” 
Koro hatán, “Hau gosta, ama!”

Koro's mom says, “Isn't it nice to play with your 
friends?”
Koro replies, “Yes, Mom.”

Tradusaun
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